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Psalm 147:18

Hebrew[* Wind * Breath * Spirit

M7 2y opn7 17127 by plugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigmia
hebrew

Meaning:

Noun. Occurs about 380 times in the Old Testament.

Though usually feminine, ma sometimes takes masculine verbs and adjectives, especially when referring to the Spirit of
God (mn> mn).Exodus 10:13Genesis 6:17Genesis 41:8Proverbs 16:32Ecclesiastes 12:7Genesis 1:2Judges 3:10Ezekiel
36:27Genesis 2:7)John 3:8Genesis 1:2Genesis 8:1 o 15

ESV He sends out his word, and melts them; he makes his wind blow and the waters flow.
NIV He sends his word and melts them; he stirs up his breezes, and the waters flow.
NLT Then, at his command, it all melts. He sends his winds, and the ice thaws.
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The definite article Adyovplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigAdyog

Meaning

* A word or words * Statement * Message * Speech * Account * Used in John to mean God the Son

Masculine noun. Related to the verb Aéyw.

Adéyog in Greek Thought

Before the New Testament, Adyog already had deep philosophical use. In Greek philosophy, Adyoc was the rational
principle that ordered the universe, the divine reason that structured all things. In Heraclitus, Adyoc referred to the
unifying rational principle behind the constant change in the world.... a0to0plugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigadtéc

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

LXX Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Trget
avTdplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) nveboet Toplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article mvedua adtobplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” purjoetat
boata
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]KJV |He sendeth out his word, and melteth them: he causeth his wind to blow, and the waters flow.
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